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MACEDONIAN
Cyrillic script

      UN ISO 9 ALA-LC
      1977(1.0) 1995(2.0) 1997(3.0)

 Standard Cursive

01 А а А а  a a a
02 Б б Б б  b b b
03 В в В в  v v v
04 Г г Г г  g g g
05 Д д Д д  d d d
06 Ѓ ѓ Ѓ ѓ	 	 đ,	g(1.1)	 ǵ	 ǵ
07 Е е Е е  e e e
08 Ж ж Ж ж	 	 ž	 ž	 ž
09 З з З з  z z z
10 Ѕ ѕ Ѕ ѕ	 	 dz	 ẑ	 dz
11 И и И и  i i i
12 Ј ј Ј ј	 	 j	 ǰ	 j
13 К к К к  k k k
14 Л л Л л  l l l
15 Љ љ Љ љ  lj l ̂ lj
16 М м М м  m m m
17 Н н Н н  n n n
18 Њ њ Њ њ	 	 nj	 n	̂ nj
19 О о О о  o o o
20 П п П п  p p p
21 Р р Р р  r r r
22 С с С с  s s s
23 Т т Т т  t t t
24 Ќ ќ Ќ ќ	 	 ć,	k(1.1)	 ḱ	 ḱ
25 У у У у  u u u
26 Ф ф Ф ф  f f f
27 Х х Х х  h h h
28 Ц ц Ц ц  c c c
29 Ч ч Ч ч	 	 č	 č	 č
30 Џ џ Џ џ	 	 dž	 d ̂	 dž
31 Ш ш Ш ш  š š š
32  ’  ’ a ’ ’ —
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Notes

	 	 This	character	is	not	regarded	as	a	separate	letter	of	the	alphabet.

 1.0 United Nations Group of Experts on Geographical Names (UNGEGN). (http://www.eki.ee/wgrs).

	 1.1	 Used	before	е and и.

 2.0 International Standards Organisation. (http://www.iso.ch).

 3.0 American Library Association/Library of Congress.
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